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VY cTarTi po3MINAIOTHECS 0COONUBOCTI (DYHKI[IOHYBAaHHS OHOMATOIOETUYHOL
JEKCUKH, siKa (OPMYeTbCI B MEXaxX JICKCUKO-CEMAaHTUYHOTO  MOJs
«Gerdusch/mymy», y pomali cydacHOi HIMEUBKOi NHCBMEHHHMLI TaHi
Hayze «bepnin, Maitepbep 26». 3’scoBaHo, 110 caMe Yy TBOpaxX XyJIOKHBOL
JiTepaTypu 3yCTpidaeTbcs HaWOUIbIIE OHOMATOMIB, IO 3YMOBIIOETHCS
ix  ¢QyHKUmiOHaNBHUMM  MOXJIMBOCTAMH.  OCHOBHUMH  (DyHKIIsSIMH
OHOMATOINIOETUYHOI JIEKCUKH B XYIAOXKHIX TEKCTaX € Taki: eKCIIPECHBHA,
KOMIIPECHUBHA, 3BYK0300paxyBajibHa (PyHKIIT, AECKPUNTHBHA (DYHKIIiS TOILO.
ABTOpY BHKOPHCTOBYIOTh OHOMATOIH 3 METOI0 OIUCATH BHYTPIIIHIM cTaH
reposi, HalaTh eMOLIHHOI 3a0apBICHOCTI CUTYAIlil, yKa3aTu Ha MPOTSKHICTb
akoi-HeOynb Aii B daci, OXapakTepu3yBaTW IIEBHY MAil0 TOIIO. 3 METOIO
OTIUCY 3BYKIiB HaBKOJHUIIHBOTO CBITy HMHCBMEHHUKH YaCTO BUKOPHCTOBYIOThH
OHOMATOINOETUYHY JIEKCUKY SIK Y IIPSIMOMY, TakK i B IEPEHOCHOMY 3HAUCHHSX.
Po3pi3HsIOTh 3BYKOHACTIYBaNIbHI Ta 3BYKOACCKPUTITHBHI JIGKCUYHI OMHUIIL.
3ByKOHACHiyBajbHI JIEKCMYHI ONWHUII (OHOMATOMH) Maibke TOYHO
BiZITBOPIOIOTH 3BYKH 00’ €KTUBHOTO CBITY 3 JOIIOMOTOIO 3aC00iB (pOHETHUHOT
CHCTEMH MOBH. 3BYKOAECKPHIITHBHI JIEKCHUHI OAMHMII B XYIOKHBOMY
TEKCTi Ha3WBalOTh a00 OMHUCYIOTH 3BYKH, HE HACHiIyI04M iX (DOHETHUHO.
HaiiGinpmr edextuBHEUM 3aco00oM  pearizamii 3BYKOAECKPHUIITHBHOI Ta
imeHTH(}iKyI040i (PYHKIT OHOMATOIIB y XyJO)KHBOMY TEKCTi € BUKOPHUCTAHHS
arioMepariB  (CKyIM4eHb 3BYKOHACHIAyBAJIbHUX OJWHHUIL Y HEBEINYKOMY
(bparMeHTi TEKCTY, SIKUM 00’€IHaHWU CIUTFHOIO TYMKOI 200 KOHIICTITOM).
¥ pomani Tani Hayse «bepiin, MaitepOep 26» nepeBaxaroTh KOMIIPECHBHA Ta
JECKpUNTHUBHA (DYHKIIi] OHOMATOIOETUYIHO]I JIeKcuKH. [lepeBaskHO OHOMATOIH
B pOMaHi CIYI'yIOTh CTHIICTHYHHM NPHHOMOM, SKHH IOIOMArae ONHCATH
3BYK 3a HOTO JDKEpesIoM Ta OXapaKTepH3yBaTH IIEBHI MEXaHi4dHi Aii, mpoTe
OHOMATOIIOETUYHA JIEKCUKA POMAaHy JOIMOMarae 4yuTa4eBi OUTbIIE JTi3HATHCS
PO CoIliasbHi Ta/ab0 0COOUCTICHI XapaKTEPUCTUKHU TOJIOBHOI TePOiHI pOMaHY,
a TaKOX IHIIMX TEePCOHAXIB. BHKOPHCTOBYIOWM IEBHI OHOMATOIOCTHYHI
CJIOBa, aBTOP CBIJIOMO IMPOPAXOBY€ PEaKIiI0 YuTada W areiroe M0 MEeBHUX
EMOIIfHUX CTOPiH CIIPUIHSTTL.

36ipHuK HaykoBHX Hpans «Hosa dimzomoris» Ne 81. Tom I (2021) ISSN 2414-1135



97

FUNCTIONING OF THE ONOMATOPOEIA VOCABULARY
IN TANJA NAUSE’S NOVEL “BERLIN, MEYERBEER 26”

Dobrynchuk O. O.

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of German Language
Kamianets-Podilskyi Ivan Ohiienko National University
Ohienko str., 61, Kamianets-Podilskyi, Khmelnytsk region, Ukraine

Key words: sound words,
literary text, sound, lexeme
“Gerdusch/noise”, sound-
imitative, sound-descriptive.

orcid.org/0000-0002-3304-3811
dobrynchuk.olga@ukr.net

The proposed article examines the features of the functioning of the
onomatopoeia vocabulary which is formed within the lexical-semantic field
“Gerdusch/noise” in the novel of the modern German writer Tanja Nause
“Berlin, Meyerbeer 26”. It was studied out that the most sound words are
found in literary works, which is due to their functionality. The main functions
of onomatopoeia vocabulary in literary texts are the following: expressive,
compressive, sound-imitative function, sound-descriptive function, etc. The
authors use sound words in order to describe the inner state of the hero, to give
emotional color to the situation, to indicate the length of any action in time,
to describe a certain action and so on. In order to describe the sounds of the
world around us, writers often use onomatopoeic vocabulary in both literal
and figurative meanings. There are sound-imitative and sound-descriptive
lexical units. Sound-imitative lexical units (sound words) almost accurately
reproduce the sounds of the objective world with the help of the phonetic
system of language. Sound-descriptive lexical units in a literary text name or
describe sounds without imitating them phonetically. The most effective means
of realization of the sound-descriptive and identifying function of sound words
in a literary text is the use of agglomerates (clusters of sound-imitative units in
a small fragment of the text, which is united by a common thought or concept).
Tanja Nause’s novel “Berlin, Meyerbeer 26” is dominated by the compressive
and descriptive functions of onomatopoeia vocabulary. Mostly sound words in
the novel serve as a stylistic device that helps to describe the sound according
to its source and characterize certain mechanical actions, but the onomatopoeia
vocabulary of the novel also helps the reader learn more about the social and/or
personal characteristics of the novel’s protagonist and other characters. Using
certain sound words, the author consciously calculates the reader’s reaction
and appeals to certain emotional aspects of perception.

VY napyriét monoBuHi XX — Ha moyarky XXI cr.
3 TO3UIIi JIIHTBOCTUJIICTHKY JIITEPAaTypHY MOBY BCE
YacTille po3MIsAAI0Th B aCHEKTI CTUIICTUKU XyHTOXK-
HBOT'O TEKCTY 32 OCHOBHUM IIPHHIIMIIOM aHTPOIIOLICH-
TPU3MY, & TAKOXK Y KOHTEKCTI CHCTEMHO-CTPYKTYPHHUX
(ceMaHTHYHHX) TIONIB. XyAOXKHIH TEKCT BiII3epKa-
JIFO€ TIPOTIECH, SIKi XapaKTepHi I IEBHOTO TEePioay
(hyHKIIOHYBaHHSI MOBH, 1 1a€ 3MOTY BiIMiTHTH Ba-
JIUBI TEHIEHIII] B JISKCHYHOMY (DYHKITIOHYBaHHI MOB-
HUX OJMHUIIb.

CeMaHTHKy TEKCTIB BHBYAIOTh 3 YypaxyBaHHIM
CITIBBIIHOIIEHHS MOBH M MHCIEHHS, CIIOCOOIB Bij-
TBOPEHHS B TEKCTI IMO3aMOBHUX BiT4yTTIiB (CIIyX,
CMakK, 3amax), 3HaHb PO CBIT, Te3aypyca OKpemol
TBOPYOi OCOOHMCTOCTI.
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3ByKOHACJIi {yBaJIbHA JIGKCUKA HAJIEKUTH IO OHOTO
3 MOTYTHIX €KCIIPECUBHUX 3aC001B yBUPA3HEHHS MOBH
B XYZIO)KHIX TEKCTaX. «3BYKOHACII{yBaHHS BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI B XYIIOKHBOMY TBOpi SIK JTOJATKOBHIA 3aciO
3ByKOBOI BHPA3HOCTI, IO KOHKPETH3YE SIKECh OIHE
ABUILE a00 HOro 03HaKy, y’Ke ONUCaHy 3a JIOIIOMOTO0
IHIIMX MOBHUX OJIMHHIlb, 1 TAKMM YWHOM aKTyali-
3ye ii» [1]. IIpo Ge3mocepenHiit 3B’ 130K MiX 3By4aH-
HSIM CJIOBa Ta MOro 3Ha4Y€HHSM TOBOPSTH Taki BUEHI,
sk FO.B. Amnppiiiuenko, 1.O. Ilsenp, T.I. Opnss-
ceka, JL.A. T'opoxosa, B. H. AmieBa, T.A. Opumieuko,
0O.B. baGenko, O.B. IBanoBa, P. X. Kapumona,
L. B., Crynaxk, O. Ecniepcen, €. Cemnip Ta iHmi.

OHOMAaTOnoeTHYHA JEKCHKA € OHUM i3 OCHOBHHUX
3aco0iB Ay Tiepeiavi He JHIe MOOyTOBUX 3BYKIB,
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a ¥ eMOIIHNX CTaHiB, Mepenadi Ha MUChMi KapTHHU
00’€KTHBHOTO CBiTy. Ii MOXHA Ha3BaTH «CKapOHH-
IIEI0 JIFONICKKOTO JTOCBiTY, CIIOCTEPEXKEHb, BIMIYTTIB 1
orsiaiBy [2, ¢. 39].

MeTor0 po3BiIKM € BU3HAueHHS (YHKIIOHAIIb-
HOTO 3HAYEHHS OHOMATOIIOETUYHOI JIEKCHKH, sKa
(opMy€ETBCSI B MEXax JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO OIS
«Gerdusch/utymyy, y HiMelbkOMOBHOMY pomaHi TaHi
Hayze «bepnin, Maitepoep 26».

JlocsArHEHHsSI TOCTaBICHOI METH pealli3yeThCs
PO3B’sI3aHHAM TaKUX 3aBAaHb: JOCIIIUTH Ta Ipoa-
HaJi3yBaTH (QyHKI[IOHATHFHUH ITOTEHITia] 3BYKOHACITI-
IyBaJIbHOI Ta 3ByKOJECKPUIITHUBHO]I JIEKCHKH B pOMaHi
Tani Hay3e «bepumin, Maiiepbep 26».

00’ €KTOM [IOCIIHKEHHS € OHOMATOOETUYHA JICK-
cuKa HiMerpkoMoBHOTO pomaHy Tani Hayze «bepuin,
MatiepGep 26».

IMpeamerom nocmikeHHs € GYHKIIOHAIBHI 0CO-
ONMMBOCTI 3BYKOHACTIAYBaJIbHOI Ta 3BYKOAECCKPHII-
TUBHOI JIGKCHKH B HIMEIIbKOMOBHOMY pomaHi TaHi
Hayze «bepnin, Maitepoep 26».

3ByKOHACIIyBaHHSI € Ba)KIUBUMH KOMIIOHEHTAMH
36araueHHs JIEKCMYHOTO CKJIaay MOBH. IX yXKMBaHHS
B PI3HMX CTHISX 1 JKaHpaX BU3HAYA€THCS TAKUMH
(byHKIisIMHE:

- eKcnpecusHol — 3a JOTIOMOTOI0 3BYKOHACHimy-
BaJIbHOI JIEKCUKU BUPAXAETHCS CyO €KTHBHE CTaB-
JICHHSI MOBLIS 10 3MICTy a0o ajpecara MOBH;

- KOMNPecusHolo — YKUBaHHS 3BYKOHACTiyBajlb-
HO{ JIGKCUKH B MOBI J1a€ 3MOTY JIAKOHIYHO IEpeAaTH
CKJIaJiHE TIOHSTTS;

- 00pasHo-epaghiyna, IKa BTITIOETHCS TIEPEBAKHO
B KOMiKcax a00 peKIaMHUX TeKcTax. 3BYKOHacIIi-
NyBajJibHI CJIOBa, OCOOJIMBO BUT'YKH, 3alHCYIOTHCS
B TEKCTi 3 NOABOEHHSIM a00 MOTPOEHHSM MPUTOIIO-
cHuX ab0 ronocHux OykB (Roaaa (schnelles Fahren),
3 JeKiJIbKOMa 3HaKaMH OKJIHKY a00 3almuTaHHA
(Hd???), mo0 moka3aTH HOPOTSKHICTH IEBHOTO
3ByKy a00 NpUBEpHYTH yBary untada. [Hoai aBTropu
BIAIOTHCA 10 3BYKOHACIiAYBajIbHOrO O(OpMIICHHS
JIEKCeM, sIKi HE € OHOMAaTolaMH, 3 METOI0 CTBO-
peHHsI 3Byk000pa3Hoi kapTuHu Aii. [y uboro BoHK
MUIIYTH AEK1IbKa pa3 MOCIHiJIb FOJIOCHY yepes aedic;
TPH Kparnku abo 3HAK OKJIHUKY IIe Oinplie migcuio-
10T e()eKT 3By4aHHs, HaNpUKIaa: «/[10060-0-08...,
N100-0-08..., 11000-0-08».

OyHKIIOHAIFHUH TOTEHLiaJl OHOMAaTOIOETUYHOL
JIEKCHKH pO3TIIsiHYTO B poboTi FO.B. Anapiituenko ta
I.O. llIBenp, siKi BBAXKAIOTH, [0 OHOMATOITH B XY/I0XK-
HBOMY TEKCTi TaKOX CIYTYIOTb JJIS:

- CTBOPEHHS B YHMTaya SACKPAaBOTO MCHXOAaKyCTHY-
HOTO 00pasy;

- BiAJ3epkajeHHS rpajamii 3BydaHHs (3MiHa
BHCOTH, TeMOpy 200 T'y4HOCTI 3By4aHHS);

- MpUBEPHEHHs yBarM 4YWTaya [0 BU3HAYCHUX
1HAWBIAYaJIbHUX 0COONMBOCTEH I'epoiB;

- 300paxeHHS PO3yMOBHUX omepartiii [3, c. 31].
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Ha nymky T.I. OpasHCBKOI, OHOMAaTONOETHYHA
JIEKCHKa, 30KpeMa, y XyIOXKHIH JiTeparypi BUKOHYE
taki (yHKMii:1) Hagae emomniiHOI 3a0apBIEHOCTI
CUTYyallil; 2) yKa3ye Ha MPOTHKHICT SAKOI-HEOYb il
B 4aci; 3) onucye BHYTpilIHIA cTaH repos; 4) xapak-
TEepHU3ye IMEBHY [Iit0; 5) MOBIIOMIISIE MPO JONATKOBI
XapaKTEepPUCTUKU NEeBHOI il [4].

Hayxogens JI.A. ['opoxoBa Buinsie IeBHi CTyTEH]
peanizanii 3BYKOHACIiAyBaJIbHOIO 3HAYEHHS CJIOBa
B TEKCTi (BiJ MakCHUMalbHOTO 1O Hyis). Pasom i3
TAM JTOCIITHUIS BUALISAE Taki (yHKIIi OHOMATOIIB
Yy TEKCTi: 3BYKO300paKyBaJlbHY (YHKIIIIO, OMHCOBY
(meckpunTuBHy) ¢GyHKIiO, GYHKIIO i1eHTH]IKaIi
EMOIIIfHOTO BIUIMBY, XapaKTEePHU3yBaJHY (YHKIIIO,
aTpakTuBHY (YHKIIO, ecTeTHuHy (QYHKIi0, (hak-
TUYHY QYHKII0, (DYHKIIIFO eKOHOMii MOBHHX 3aC00iB
[5, c. 81-82].

Bapto mie sragatu repmanictky P.X. Kapumosy,
fKa JOKJIAQAHO IMpoaHaji3yBaja 3BYKOHACIIIyBaJbHi
JIiECITOBA B HIMEIbKii MOBi. BoHa BuiIsIE Taki hyHK-
1ii IECITiB-OHOMATOITIB: €KCIIPECUBHY (KA B XyHTOXK-
HBOMY TEKCTI YacTO CTBOPIOE KOMIUHUH e(eKT,
HaNpHKIIa1, XapaKTepU3yl0und MaHepy FOBOPIHHS Iep-
COHaXKa, M0 Mae NedeKT MOBIEHHS), (QYHKIIIO IS
KOMI4HOTO e(eKTy i HOMIHaTHUBHY (yHKLiI0. 3 HUX
HAYaCTOTHINIMMHU B HIMEIBKUX XYIOXHIX TEKCTax
€ eKCIIpecrBHa Ta HOMiHaTtuBHA QyHKIIi [6, c¢. 110].

OyHKIIOHANBHI MOXIIMBOCTI OHOMAaTOMOETUYHOT
JIEKCUKY B HIMEIbKil MOBI B TOCII/[)KEHHI Ha MarTepi-
ai XyZIoXHbOTO TEKCTY, 30kpeMa pomany Tani Haysze
«bepmin, MaitepOep 26», miakoM ab0 4acTKOBO TijI-
TBEPIKYIOTh BUIIE3Tagani QpyHKIII.

I'epoinst pomany JKozediHa «KOIEKIIOHYE IITyMI»
(«sammelt Gerduschey). 3aBIsIKU CBOIM yHIKaJIbHAM
3MI0HOCTSAM 4yTH Oijibllle HIK iHII, MPUCITyXaTHUCS
Ta PO3Mi3HABATH PI3HOMAHITHI 3ByKH, BOHA BUTAJy€
cama cobi mpodecito «Gerduschesammleriny. Jns
repoini i «mpodecis» — 1Ie He MPOCTO 3aXOIJICHHS,
ue /7 cnoci6 misHanns caity. XKosedina nepexkonana
B TOMY, 110 IIIyMH CIIOBHEHI >KUTTS, 30aTHI PO3MOBi-
cti npdo Jrofel i MalTh BIACHY iCTOpiIO: «...die
Gerdusche sind doch voller Leben! Sie zeigen etwas
tiber die Menschen. Gerdusche entstehen, leben und
sterben, Sie haben eine Geschichte» [7, c. 8]. I'epo-
HS poMaHy MOJKe I10 3ByKY PO3IOBICTH HE JIULIE PO
Horo mxepeno, a i mpo Te, 3BIIKK AOJMHAE 3BYK,
TOOTO 3 AKOi KBapTHpH 1i cycimiB. 3aBIsKH 3BYKaM,
AKi BOHa uye, JKozediHa 3Hae mpo 3BUYKH CBOIX CyCi-
IiB, po ixHi iHTepecu Ta 3axoruieHHs. CaMe 3BYKH,
a BiAMOBITHO, i OHOMATOMOETHYHA JIEKCHKA JOIIOMa-
raroTh YNTa4YeBi OUIbIIE I3HATUCS MPO 1HIIMX repoiB
pOMaHy, peaizyrouy IpHu HbOMY (YHKIIIO CTBOPEHHS
B YMTa4a MMOBHOLIHHOTO 00pa3y. Hanpuknazn, cKynb-
nTopa Pixapma xapakTepu3ye Taka 3BYKOHAcIimy-
BaJIbHA JIEKCUKA: «sdgeny, «hdmeny, «Trrrrr_trrvr,
macht die neumodische Klingel» [7, c. 87], s xapak-
TepucTuku nepcoHaxka IOtu I'ebxapn aBTopka min-
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Oupae iHmIi oHoMaronu, a came: «Die Schere macht
srrrrt. Die Schere klappert metallischy [7, c. 98].

3a CIOKETOM pOMaHy TepoiHs 4y€ HEeBiIOMUH il
JI0C1 3BYK Y cBoeMy OynuHKy. BoHa mparse mizHarucs
mpo pKepeno Horo moxomxeHHs. JKozedina ana-
Ji3ye Ta TOPIBHIOE Pi3HI 3BYKH, iX JHKEPENO TOIIO.
Hanpuknan: «Vielleicht stammt das grrrff, grrrff
von einem Werkzeug, das er fiir seine Kunstwerke
verwendet? Vielleicht schleift er etwas? Gldttet
etwas? Feilt etwas? Grrrff, grrrff? Ich denke an das
dunkle, glinzende Eis aus Holz» [7, c. 91]. Burany-
FOYH PI3HOMAaHITHI IPUYUHH, TEPOTHS MOTPAIUISIE J10
KBapTHP CBOIX CYCiJliB 1 MPHUCITYXAE€ThCS 0 MIYMIB,
LIyKarouu KOHKpeTHud grrrff, grrrff. HaBkomno nporo
3BYKOHACIIITyBaJbHOTO BUTYKY NOOYIOBaHUI YBEChH
CIO’KET. 3aXONMUBILKCH CBOIMH HoIIyKamy, JKozedina,
HE YCBiIOMJIIOIOYHM TOTO, ONIOMAarae CBOiM cycizam,
pOOUTH iX IMACHHBIIIMMU Ta JPYKHIIIMMH, & BOHH,
31 CBOTO OOKY, TOTYIOTh JUTsl Hel cropripu3. Ha cBsri,
sIKe TepOTHS OPraHi3oBYe€ I HAWCTAPIIOl MEIIKAHKI
ixHporo OynuHKYy — mani AHHI lleOyHke, BoHa mi3-
HAETHCS PO TOXOMKEHHSI TAEMHHUYOTO 3BYKY grrrff,
grrrff, aTonoBHe, IO BCi CyCi/ITi HABMUCHO, aJIe TI0-/10-
OpoMy MPHUXOBYBaJM, IO 3HAIOTh MPO Ii IMOIIYKH.

3a3BUuail 3BYKOHACHiAyBallbHi CJIOBa BHUKO-
PHUCTOBYIOTHCSI B XYIOKHBOMY TEKCTi AJISI HEMPsIMO1
XapaKTEPUCTHKH OCOOMCTOCTI W eMOLIMHOro cTaHy
MEpCOHAXKa B TMEBHIN CUTYyallii pO3ropTaHHSA ONOBIfi.
VY pomani Tani Hayse maiixe Hemae emomiiHO-3a-
0apBIEHOIT 3BYKOHACIlyBaJbHOI JEKCUKU. Mu 3Ha-
XOOMMO JIUILE YOTUPU eMOTUBHUX BUryku: Oh!l, Oh
Mann!, Ach Gottchen!, Bravo! Buryk Oh! Bupaxae
TakKi eMOIIii: HisIKOBICTb, 3[IMBYBaHHS Ta MpPUTAIY-
BaHHsS 4Oroch BaxnuBoro, Oh Mann! — pozdapy-
BaHHs; Ach Gottchen! — 3nuByBanHsA, Bravo! — 3axo-
IUIEHHS YUMOCH.

[IpoTte 3aBosku iHIIMM OHOMAaTONaM y pOMaHi
YUTay J[I3HAETHCS PO COIlianbHi Ta/abo 0COOUCTICHI
XapaKTEepUCTUKN MEpCOHaXka, Mpo Te, II0 3axo-
mmoe XKozediny: «So wie ich Gerdusche sammle,
sammelt Wolfgang Nelles Bilder. Er fotografiert
auch selbst sehr gerny [7, c. 55], a Takox mpo Te,
4Oro BOHA He JIOOWUTH: «Nur eines wurde mit der
Zeit immer unertrdglich: der Ldrm. Der Ldrm
dieser groflen Maschinen! Wenn nur der Ldrm nicht
gewesen wdre!» [7, c. 10].

Bapro miakpecnuTH, IO KOMIpECHMBHa Ta
JECKpUNTHBHA (YHKLIl 3ByKOHACHigyBalbHOI JIEK-
CHKH B pOMaHi € noMiHytounmu. [lepeBaxxno oHoma-
TOIK B POMaHi CIYT'YIOTh CTHIICTUYHUM MPUHOMOM,
SIKMH JOTIOMAarae OIMcary 3BYK 3a HOTo KEpenoM Ta
OXapaKTepu3yBaTH TeBHI MexaHiuHi aii. [Ipore came
3aBISIKM UM YHCJICHHUM OIUCAaM Pi3HOMAaHITHUX
[IYMiB YMTa4 OUIbIIE JI3HAETHCS PO XapaKTep repo-
iHi, 30KpeMa ii HanoieruBicTh. OTKE, OHOMATOIOE-
THYHA JIGKCHKA X04a i OII0CEPEAKOBaHO, aje 10IoMa-
ra€ 3a3UpHYTH Y BHYTPILIHIH CBIT TOJIOBHOI TepOiHi.
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Bapro 3BepHyTH yBary Ha Hi€ciioBa, SIKi T€POTHS
CTaBUTH TOpsK i3 Jekcemoro Gerdusch/uym 1 sKi
SAKHAaHIIMOLIe PO3KPHUBAIOTH TAJAHT 1 IMPHUCTPACTD
Kozedinu. OTxe, UIyMH repoiHs HE MPOCTO Uy€e Ta
«KOIIEKIIIOHY€», BOHA zeichnet auf, hort zu, erkldrt,
erforscht, versteht, denkt an, liebt.

Illo crocyerbes oOpasHO-Tpadiunoi  PyHKIIT
OHOMATOIIIB, TO 3a3HAYMMO, IO aBTOPKAa POMaHY
Tanst Hay3e HeoqHOpa30BO BOAETHCS 10 rpad)idHOTO
BUAIJICHHS 3BYKOHACIiAyBaJIbHOI JIEKCUKH B POMaHi,
OCOOIIMBO TIE€ CTOCYETHCSA 3BIyKOHACIiTyBalbHUX
BurykKiB. [lo-niepiie, aBTopka BUAiNIsAE 3BYKOHACII Y-
BaJIbHI BUTYKH KYPCHBOM; IIO-IpyTe, BOHA YacTO Bla-
€THCS 10 HEOAHOPA30BOr0 TIOBTOPEHHS OAHI€T i Ti€l
K TIPUTOJIOCHOI B KOPEHi 3 METOIO MOKa3aTH MPOTSIK-
HICTb 3BYKY; MO-TPETE€, MUCBMEHHULSI BUKOPUCTO-
By€ pEeIyIUIIKaIlil0 3BYKOHACIITyBaJIbHUX BHUTYKIiB.
Hanpuxnan: «grrrff, grrrffy, «fffth, fifth», «srrrrt,
SFYPrtY, «trrrve, trrrvry. Y Takui crocid aBTopka xoue
NPUBEPHYTH yBary 4yuTada JO BAXJIMBUX JIEKCHYHUX
KOMIIOHEHTIB TEKCTY.

AHai3yl04M  OHOMAaTONOETHYHY JIEKCHKY B
XyAO)KHBOMY TBOpi, BapTO BpPaxoBYBaTH Te, IO
aBTOPU JIOCHThH YacTO BAAIOTHCS OO PI3HOMAHITHHX
CTHIIICTUYHUX MPUHOMIB, OO HA/IaTH CBOIM TBOpaM
0inpIoi moeTuvHoCTI. Y 3B 3Ky 3 UM (POHETHUHO
MOTHBOBAHE CJIOBO MO)Ke OyTH BHKOPHCTAHE B TEK-
CTi K 7S mepenavi 3BydaHHS abo Mo3Ha4YeHHS [ii,
IO CYNPOBOKY€ETHCS 3ByYaHHSM, TaK 1 B IIEPEHOC-
HOMY 3HaueHHI (MeTadopuyHO ab0 METOHIMIYHO).
VY 3B’S3Ky 3 HMM MOXKHA TOBOPUTH PO Mipy peaii-
3awii 3ByKOHACHiTyBaJbHOTO 3HAYCHHS B TEKCTi K
(yHKIIOHAIEHY 0COONHBICTH OHOMATOIIIB 3BYKY.

MogHi 3aco0u Ha TIO3HAYEHHS a00 OXapaKTepU3y-
BaHHS 3BYKY MOJKHA PO3/ILINTH Ha 1B BEJIMKi TPYIIN: 3BY-
KOHACHiAyBaJIbHY (OHOMATOIH ) Ta 3BYKOJCCKPHUIITUBHY
(3ByK0300paxyBaJibHy, OIMCOBY) JECKUKY [5, c. 80].

3BYKOHACIITyBaJIbHI JIGKCHYHI OJWHUII (OHOMA-
TOIM) Mai>ke TOYHO BiATBOPIOIOTH 3BYKH 00’ €KTUB-
HOT'O CBITY 3a JI0IIOMOT0I0 3ac00iB (POHETHYHOI CHUC-
TeMu MOBH. OHOMATONH! € 00’ €KTOM BHBYEHHS TaKoi
HayKH, sIK OHOMaTornes Ta poHoceMaHTuka. CHHOHI-
MOM JI0 TepMiHa «OHOMATOI» € 3BYKOHACIiAyBajlbHE
ci0BO, a00 3ByKOHaciHilyBajbHa Jekcuka. Hampu-
knan: «Aufier bei mir selbst, denn meine Klingel war
bis zur Renovierung zwei Jahre lang kaputt. Sie gab
nur ein leises hhihhh hhhhh von sich» [7, c. 7]; «lch
hore, ob ich am Rascheln erkennen kann, welche
der beiden Zeitungen er liesty [7, c. 2]. OcranHiid
NpUKJIad 3acBiuye, IO OHOMATON Y)KUBAETHCS B
npsMOMY 3Ha4€HHi i TIO3HaYae 3BYK, KM CyIpOBO-
JDKY€ TIEpEeNTUCTyBaHHS MANepOBUX CTOPIHOK Tra3eTH.
Mix neHoratoM i #oro MOBHMM HailMEHYBaHHIM
HeMae HEBMOTHBOBaHMX BigHouieHb. HaBenemo mie
Jexinbka npuknaniB: «Auf der Terrasse von Kurt
Hiibner maunzt manchmal eine Katze» [7, c. 15],
«Eine Tiir knarrty [7, c. 14].
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3BYKOJECKPHUINITHBHI (3BYKO300pakyBaslbHi) JIEK-
CHYHI OOUHMLI HE € (OHETMYHO MOTHBOBAHUMH,
TOOTO iX 3By4YaHHsS HE Ma€ 3HAYMMOI MOMIOHOCTI 3
JIeHOoTaToM (JukeperoM 3BydaHHs). OTke, Taki JIeK-
CeMHU B XYIO)KHBOMY TEKCTi Ha3WBAIOTh 200 OIHCY-
I0Th 3BYKH, HE HaclIiayro4d ix ¢onermyHo. Hampu-
xian: «lIch hore, wie er sich im Bett herumdrehty
[7, c. 2]; «Das Wasser treibt schnell und triib unter
uns vorbeiy» [7, c. 57].

SIKIIO CITOBO BXKMBAETHCS B TEKCTI B IIEPEHOCHOMY
3HAYEHHI, IIe 03Hauae, 10 Mipa peai3allii #1oro 3ByKo-
HACJIiyBaJIbHOTO 3Ha4eHHs € HynboBOr. HaBememo
npuknan: «Die Schere klappert metallisch» [7, c. 98].
CrnoBo «metallischy € TOTICUMBOIIYHUM 1, pO3IIsIa-
104U HOTO 11032 KOHTEKCTOM, MH HE MOXKEMO BiJHO-
CHTH HOTO JI0 JIEKCeM Ha IpsMe MI03HAUSHHS 3BYKY U1
mymy. Y IbOMY pedeHHi cl10Bo «metallischy BUKOHYE
JNECKPUNTUBHY (YHKIIIO 1 IEPEXOIUTH Y TPYILY OIH-
COBHUX OHOMATOIIIB.

Mipa pearizatiii 3ByKOHACTiTyBaTbHOTO 3HAYEHHS
CIIOBA KOPEIIOe 3 PyHKIIEI0, IKY BUKOHYE OHOMATOI
y Tekcti. Tak, MakcuMallbHa Mipa peais3allii 3ByKo-
HACJIiTyBaJIbHOTO 3HAYEHHS 3arajioM XapakTepHa Juis
JECKPUITUBHOI (OMHCOBOT), 1IeHTU(IKY0UO0i (HyHK-
Ii#f 3ByKOHACTiTyBaJIbHUX OJWHHIIb.

[Ipu aHaMI3i XyNOKHBOTO TEKCTY CIIOCTEPITAETHCS
KOpEJISIisi MiX CTyIIeHeM peai3allii 3ByKOHACIITy-
BJIFHOTO 3HAYEHHS OHOMATONa B TEKCTi W yIi3Ha-
BaHICTIO 300pa)KyBaJIbHOTO aBTOPOM 3BYYaHHS JUIS
YHuTa4a XyJAOKHBOTO TBOpY. Tak, sSKIIO IIyM HEBilO-
MUH JUIS PEIUITiEHTa, TO BiH MOTpedye MaKCUMalb-
HOI peami3amii 3BYKOHACIHIiTyBaJlbHOTO 3HAYEHHS:
«Zum Beispiel: der Wind. Bei starken Wind gab es
damals die merkwiirdigsten Gerdusche in unserem
Haus. Lose Dachziegel etwa. Sie klopften ganz leise
anender: klack klack. So machen diese Dachziegel.
Klack klack» [7, c. 7].

VY npoaHani3oBaHOMY HiIMELILKOMOBHOMY POMaHi
MIPOCTEKYETHCA BUPAKCHE BIIHOLICHHS MIX MIipOIO
peautizanii 3ByKOHACIiyBaJIbHOTO 3HAYEHHS OHOMa-
TOIA ¥ yMi3HABaHICTIO 300pa’KyBaHOI0 aBTOPOM 3BY-
YaHHS JUIA YuTada XyIoXHbOro TBopy. Hampukian,
Ding dong! Ding dong! — came TaK 3By4uTb ABEPHUI
I3BIHOK Ha lyMKY He JIMILE aBTOpa pOMaHy, a it 6iyib-
IOCTI YMTayiB, TOOTO MOBa A€ MPO MaKCHUMAlbHY
Mipy BII3HaBaHOCTI 3BYKY. 3 iHIIOTO OOKY, HEBiJOME
PELMITIEHTOBI XYOO)KHBOTO TEKCTy 3ByYaHHs 37e-
OLTBIIOrO BUMArae BiJHOILEHHS MK MaKCHMaJIbHOIO
Mipolo peajizauii 3ByKOHaCiAyBaJbHOTO 3HAYEHHS,
a B IPUHLMII BIi3HAHE 3ByYaHHs, ajie¢ He3BUUHE IS
yuTaya IMepeJaeThCsl 3BYKOHACTITYyBaJbHUMHU OfU-
HUISIMH, 10 MalOTh MAaKCHUMaJbHy a00 3Ha4Hy Mipy
peatizanii 3ByKOHACIHiAyBaJILHOTO 3Ha4eHHS: « Wenn
man mit dem Falzbein tiber die Kante des gefalzten
Papiers fihrt, gibt es ein Gerdusch. Es klingt so
dhnlich wie grrrff. grrrff. Aber feiner. Mehr wie ein

feines [ifth, fffth» [7, c. 21].
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Ulypmranus manepy Ui HacC He TaKWd pinkic-
HUI 3BYK, aje JUId YTOYHEHHs aBTOp J0Na€ IIe 3BY-
KOHAcCHiMyBaibHI BUTYKH. lle mae 3Mory umradesi
OLIBII TOYHO YSIBUTH, SIK CaMe€ 3BYYHTb el 3BYK.

Jnsa mepemadi  BiZOMOTO 4HMTadeBi 3BYyYaHHS
MOXXYTh BUKOPHCTOBYBAaTHCS OHOMATOITH, Mipa pea-
Ji3amii 3ByKOHACiTyBaJIbHOTO 3HAYECHHS SIKMX KOJIH-
BA€THCS Bl MAKCUMAJIBHOI 10 cepennboi: «Der Tee
schwappt leise an die Rdinder. Wenn Carlos mit dem
Loffel auf den Boden des Glases kommt, gibt es ein
dunkles, dumpfes Gerdusch. Wenn er dagegen an
die Wand des Teeglases schligt, klingt das hell und
lustig» 7, c. 25].

VY HaBeJeHOMY BHIIEC NPHUKIAAL JUIS XapaKTepH-
CTUKM 3BYKY IHCBMECHHUIS BUKOPHCTOBYE J00pe
BiJIOMi i 4acTO B)KHMBaHI MPHUCIIBHUKU Ta MPUKMET-
HUKaMH B NIEPEHOCHOMY 3Ha4eHHi. Y MO€IHaHHI 3
nexkcemoro Gerdusch/uiym BoHM HaOyBaioTh (hoHe-
THYHOT BMOTHBOBAHOCTI. 3a3BHYall 3BYKOIECKpPHII-
TUBHI OJIMHUIII BXKUBAIOTHCS B XYIOKHROMY TEKCTi B
HIO€THAHHI 3 OHOMATOIAMH JUISI YTOYHEHHS XapaKTe-
PHUCTHK CKJIQJHOTO, HE3BUYAIHOro ab0 HE3BHYHOTO
3ByuaHHs: « Wdhrend Herr Nelles fotogtafiert, kann
ich die Gerdusche seiner Kamera sehr gut héren. Es
gibt viele klickende Gerdusche. Mein grrrff, grrrffist
nicht dabeiy [7, c. 56].

Y XyZO)KHBOMY TEKCTI aBTOpPKa B)KMUBA€ HHU3KY
MOBHHX KOHCTPYKIIiH JJIs1 OMUCY 3BYKIB, IHKOJH IS
IIbOTO BOHA HE YaCTO 3BEPTAETHCS 10 OHOMATOIIIB, a
TIJIBKU HATSKa€ Ha Te, IO TePOiHs 4ye Oiblle, HikK
HaM ToBOpATh: «LEigentlich ist es auf dem Friedhof
gar nicht still, denke ich. Es ist sogar sehr laut, wenn
man es recht bedenkt. Die Bdume sind sehr hoch.
Das Blitterdach gibt viel Rauschen. Und die vielen
Vogel» [7, c. 49].

OTtxe, A PO3yMiHHS 3HAUCHHS 3BYKOHACIimy-
BaHb 0COOJHMBO B XYJOKHBOMY TBODi Ba)KIIUBY POJIb
BiZlirpae KOHTEKCT. 3aBISIKM 3raJyBaHHIO PO JDKe-
peria mIyMy YMTad MOXe sICKpaBillie 3MalbOBYBaTH y
CBOI# CBiZIOMOCTI TOH YM iHIIMH IITyM/3BYK, 1[0 JOTIO-
Marae MOIle 3aHypUTHCA y CBIT IIyMiB/3BYKiB, a
BiJIIIOBIJTHO, 1 Kpallle 3p03yMiTH iHTEHIIIFO aBTOpa.

VY XymoxHiM niTepaTypi OHOMAronmd MpPOSBIIS-
I0Th ce0e SIKHAMMOBHIIIE, a[p)ke caMe B Hill aBTOPOBi
NOTPIOHUK TOTY)XHUHM 1 THyYKHH 1HCTPYMEHT IUIS
nepeaadyi HacTpor Ta imei KapTHHH (EKCIPEeCHBHA,
KOIIMpecuBHa, oOpasHo-rpadiuna ¢(yHkuiii). Buko-
PHUCTOBYIOUYM TI€BHI OHOMATOIOETHUYHI CJIOBA, aBTOP
CBiZIOMO IPOPaxoOBY€ peaklilo ynTadya W amestoe 1o
NEBHUX EMOLIMHUX CTOPIH CHPUHHATTA. Y poMaHi
Tani Hayse «bepmin, MaiiepOep 26» 3BykoHacmimy-
BaJIbHA JIEKCHKA € (DYHKLIOHAJIBHO BAa’KJIMBUM, LICH-
TPaJIbHUM CKJIaTHUKOM, HaBKOJIO SIKOTO TOOY/I0BaHUH
CIOXKET ychoro poMany. Came 3aBISKH 3ByKOJECKPHUII-
TUBHHM OHOMAToIllaM y 4uTada (OpMyeTbCsS HOBHUM
MOV Ha CIPUUAHATTA 100pe Bimomux abo 30BCiM
HEBIJJOMUX 3BYKiB.
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